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Hendi BV
Innovatielaan 6
6745 XW De Klomp
The Netherlands

Tel: +31 317 681040
www.hendi.eu

info@hendi.eu

(DHENDI

Tools for Chefs

EN/DE/FR/PL/NL/IT/RO/GR/RU/ET/CZ/SK/LT/LV/HR/HU/SL/SR/BG

Hendi BV hereby declares, under its sole responsibility, that the product:

Hendi BV erklért hiermit unter alleiniger Verantwortung, dass das Produkt/ Hendi BV déclare par la présente, sous sa seule responsabilité, que le produit / Hendi BV o$wiadcza, na
swojg wytgczng odpowiedzialno$¢, ze produkt / Hendi BV verklaart hierbij, onder eigen verantwoordelijkheid, dat het product / Hendi BV dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita,
che il prodotto / Hendi BV declara sub responsabilitatea sa ca produsul / Hendi BV dnAwvei 611, pe dikry TN utreuBuvdrnta, 6 1o mpoidv / Hendi BV nod ceoto ucknoyumernsHyo
omeemcmeeHHOCMb 3asensem, 4ymo moeap / Hendi BV deklareerib ainuisikuliselt, et tooted / Hendi BV prohlaSuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze vyrobek / Hendi BV prehlasuje na
svoju vyhradnu zodpovednost, Ze vyrobok / Hendi BV savo i$skirtine atsakomybe pareiSkia, kad prekes / Hendi BV pilnib& uz savu atbildibu pazino, ka preces / Hendi BV ovime
izjavijuje, na svoju iskljucivu odgovornost, da proizvod / A Hendi BV ezennel kizarélagos felel6sségére kijelenti, hogy a termék / Hendi BV pod svojo izkljuéno odgovornostjo izjavija, da

izdelek / Hendi BV osume u3sjasrbyje, nod coricmeeHom odzogopHowhy, da npoussod / C Hacmosiwsomo Hendi BV deknapupa Ha c8osi omeo8opHOCM, Ye rpodyKmbm:

Product number:

Artikelnummer / Code article / Kod produktu / Productnummer / Numero prodotto / Cod
produs / Kwdikog mpoiovrog / Kod mosapa / Tootekood / Kod vyrobku / Kéd vyrobku / Prekiy
kodas / Precu kods / Sifra proizvoda / Termék szém / Stevilka izdelka / LLluchpa npouseoda /
Homep Ha npodykm:

Product name:

Artikelbezeichnung / Désignation / Nazwa produktu / Productnaam / Nome prodotto / Nume
produs / Ovouaoia mpoidvrog / HazeaHue mosapa / Tootenimi/ Nazev vyrobku / Nazov
vyrobku / Prekiy pavadinimas / Precu nosaukums / Naziv proizvoda / Termék neve / Ime
izdelka / Ha3sue npou3seoda / ime Ha npodykma:

Brand:

Marke / Marque / Marka / Merk / Marca / Brand / Mdapka / bpeHd / Kaubamérk / Znacka /
Znacka / Prekiy Zenklas / Pre¢u zime / Robna marka / Mérka / Blagovna znamka / Mapka /
Mapka:

Meets the essential requirements as described in Directives:

die in den folgenden Richtlinien beschriebenen essenziellen Anforderungen erfiillt / répond
aux normes impératives conforme aux directives / spetnia wymagania zasadnicze okre$lone
w dyrektywach / voldoet aan de essentiéle eisen zoals beschreven in de richtlijnen / soddisfa
i requisiti essenziali descritti nelle direttive / Indeplineste cerintele obligatorii descrise
regulament / TAnpoi Ti¢ BacikéS amaitRoelc OTTwS TeplypdpovTal aTis odnyies /
coomeemcmeayem OCHO8HbIM mpebosaHusiM, U3OoXeHHbIM 8 dupekmueax / vastab
direktiivides mérgitud néuetele / splfiuje zakladni poZadavky stanovené ve smérnicich / splfia
zakladné poziadavky stanovené v smerniciach / atitinka direktyvose nurodytus reikalavimus /
atbilst direktivas noraditajam prasibam / Ispunjava osnovne zahtjeve kako su opisani u
smjernicama / Megfelel az irdanyelvekben leirt alapveté kbvetelményeknek / Izpolnjuje
bistvene zahteve, kot je opisano v direktivah / icnyrasa ocHosHe 3axmeee KaKko cy ornucaHe
y cmepHuyama / Omaosapsi Ha OCHOBHUME U3UCK8aHUSI, Kakmo e onucaHo 8 dupekmusume:

Has been designed and manufactured in accordance with the
harmonized standards:

in Ubereinstimmung mit den folgenden Normen und Standards entworfen und hergestellt
wurde / a été congu et fabriqué conformément aux normes standardisées / zostat
zaprojektowany i wykonany zgodnie z normami zharmonizowanymi / is ontworpen en
vervaardigd in overeenstemming met de geharmoniseerde normen / & stato progettato e
fabbricato secondo le nhorme armonizzate / A fost proiectat si fabricat in conformitate cu
standardele agreate / éxei oxedIQ0TEl KQI KATAOKEUAOTE TULPWVA UE TA EVAPUOVIOUEVA
mpoTuTTa / paspaboman u U320moesieH 8 COOMEEeMCcmaUU ¢ 2apMOHU3UPO8aHHbIMU
cmaHdapmamu / on projekteeritud ja toodetud kooskdlas harmoniseeritud standarditega / byl
navrZen a vyroben v souladu s harmonizovanymi normami/ bol navrhnuty a vyrobeny v
sulade s harmonizovanymi normami / sukurtas ir pagamintas pagal darniuosius standartus /
izveidots un izgatavots saskana ar saskanotajiem standartiem / Dizajniran je i proizveden u
skladu s uskladenim standardima / A harmonizalt szabvanyoknak megfeleléen tervezték és
gyartottak / Je bil zasnovan in izdelan v skladu z usklajenimi standardi / Qu3ajHupaH je u
rpoussedeH y cknady ca ycknaheHum cmaHOapduma / lpoekmupaH u rnpoussedeH 8
cbomeemecmeue ¢ XxapMOHU3UpaHume cmaHoapmu:

De Klomp, 08-06-2023

R. Verschuur
Operational Director

240403

Rice cooker and warmer 5,4 Itr

Hendi

2014/35/EU

2014/30/EU

2011/65/EU and amendment 2015/863/EU
Regulation 1935/2004/EC

Regulation 10/2011/EU

Regulation 2023/2006/EC
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